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commissioned by Chautauqua Opera Company

Ida by Lamplight

Copyright © 2025 by Jeremy Gill. All rights reserved.

Jerre Dye Jeremy Gill

As the editor of The Chautauquan, it’s IDA’s duty to take on the arduous, time-consuming job of correspondence
with the reading circles and the over 25,000 individual Chautauquan readers across the United States. She is

passionate about having personal correspondence with each individual.

When: 1886                Where: Chautauquan of.ce, late at night














 
 




 



 


 



 












  


 




  


             


 


 

   




































        

IDA sits at her desk in the wee hours,
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painstakingly answering letters.
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Her associate catches her burning the midnight oil.
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KATE:

Hea vens! I da! You’re still up?

K.
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senza tempo




a tempo (  = 184)













 (distracted)






meno 


























             

- -I feared you were a pil fer er!

IDA remains engrossed in a letter. Obsessively.

IDA:

My

K.

I.
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- - - - -lamp re mains trimmed and burn ing.

I.
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-

KATE:

To bed with you! I in sist it!

K.
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, animated

espr.

IDA:

I can’t stop. Just look at these!

I.
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- - -

Holds up letters.

Do zens of them, e v’ry day.

I.
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- - -Let ters... hun dreds pi

I.
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ancora più 




più 













-ling up. And all of them, all

I.
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- -of them de serve an an swer.

I.
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(catching KATE's admonishment)
I.

 







106


   

   


  
  










  


 










  

     


 
 


   

    


 
 







cresc.














































Don’t look at me like that.

I.
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- - -Be yond my du ties for this pa per, I’ve been

I.
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meno 




























- - -charged with cor re spon dence. So here I am. I’m…

I.
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- -cor re

I.
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più meno 
















                     

- - -

- - -

KATE:

cor re spond

spond ing.

K.

I.
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- - -ing... yes, but there are li mits,
 

K.

I.
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 (distracted)

















                 

-I da.

I’ll sleep when I’m

K.

I.
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KATE takes letters away from IDA.

You are

dead.

K.

I.
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- -BUILT of stub born ness!

IDA takes the letters back.
K.
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rit. a tempo (  = 184)

 sub.






















- - -

IDA:

I pre fer “per sis tence,” thank you.

I.
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-I can’t stop read ing all

I.
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più 

-these let ters, each one its own

meno

I.
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- - - -u ni verse, a fo

meno

I.
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espr.
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-

KATE:

They’ll still be here come morn ing, I da.

reign land,

K.

I.
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più 










(IDA:)

some proof of hope.

meno

I.
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sempre 







- -And what they lack in scho lar ship, they

I.
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rit. poco a poco































KATE:

in heart, I know,

all make up in heart.

K.

I.
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meno mosso, ma energico







poco a poco tornando al










più































- - -

but...

IDA obsessively looks for addresses, letter by letter.

Penn syl va nia,

(  )

K.

I.
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- - - - - - -O re gon, Mis sis sip

I.
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tempo (  = 184) ancora più 
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- - - -pi, Il li nois... men and

I.
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- - -

- - -

KATE:

sparks ig ni ted... ...all a

wo men... ...all a

K.

I.
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- - - - -

- -

cross the na tion... ...yes, they’re Cock ing to our read ing cour ses.

cross the na tion...

K.

I.
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- -...ma ny bare ly

K.

I.
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- -li te rate!

I.
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-Caught be tween the work of life and all the

I.
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things they long to be. Like this one...

I.
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(imploringly)









più hushed, expectant













-

- - - -

KATE:

I da.

IDA grabs a letter, .nds the name. KATE rolls her eyes, conceding.

Mis sus... Mis sus... ...Tal bot. Lis ten...

K.

I.
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, espr.
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-

Mrs. TALBOT:

Dear Chau

(IDA:)

“Dear Chau

T.

I.
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- - - -

- -

tau quan, Greet ings, friends. Your cour ses are a

tau quan,

T.

I.
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stentando




a tempo
più 













più 






, espr.


































- -

-

bless ing to me. Read ing means the world to me,

Read ing means the world...

T.

I.
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rit.



a tempo

espr.
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-

-

but no one e ver learned me how.

but no one e ver learned me how.”

IDA corrects with a pen.

T.

I.

 

 
262

    

  





 
            


  

                


             

  






cresc.

moltopiù 

                  

T.
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rit. a tempo  , intimo









I

T.
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-teach my self at night. I learn my words by

IDA:

This part... “I learn my words by

T.

I.
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n.













- - - -

- - - -

can dle light, a lone...

can dle light” her fa m’ly fast a sleep.

T.

I.
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espr.

























- - -I am im prov ing e v’ry day.
 

T.

I.
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rit.




a tempo stent.




a tempo



















n.






















-

IDA hands KATE the letter. She takes it, looking. (Mrs. TALBOT:)

Your
KATE:

Ear nest... ...to the bone.
(IDA:)

And look at her dear hand. ...to the bone. Read on.

T.

K.

I.
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espr.













-cour ses are a gift to me. You’ve
(KATE:)

“You’ve

T.

K.
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più 



stent.


































-

saved my life. God bless you all.

ad lib.

I

saved my life. I ne ver
colla voce

T.

K.
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a tempo










espr.
















-ne ver dreamed I’d come so far.

dreamed I’d come so far.

T.

K.
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 , semplice  = 168







 , semplice






 , semplice















-

-

-

The tears are Cow ing as I write.

The tears are Cow ing as I write.”
IDA:

“The tears are Cow ing as I write.”

IDA disrupts the sentiment

T.

K.

I.

 





303

   

    
   




 





 













   










  








 







 










 








   








  








 








 








 










=
















- - - -

of the moment, grabbing another letter.
(IDA:)

And here’s a no ther... Mis sus... Mc Neil:

I.
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(  = 84)






( )




- -

IDA points to the passage. KATE reads now. Fire catching.
KATE:

“My hus band, he DOES NOT ap

K.
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meno meno 




- prove”

K.
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molto stent. a tempo




























- - -

Mrs. McNEIL:

My hus band, he DOES NOT ap prove of my pur suit of

Mc.
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più 










sub. 

- - -e du ca tion. And yet,

Mc.
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cresc.



-

-

IDA:

She “still per sists.”

and yet, I still per sist. I must.

I.

Mc.
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-

KATE:

“Your cour ses lend my days such hope.”

Your cour ses lend my days such

K.

Mc.
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cresc.

cresc.
 

hope,

Mc.
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- - - -

IDA:

The sa cred ness of HU MAN LIFE!

such hope.

I.

Mc.

 





 









333


  




 


 


  




 

                     

          

    





  

 


                

           






    





 










molto stent.

meno 




meno 













-

(Mrs. McNEIL:)

My hus band,

meno

Mc.
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adagio a tempo


















- -my hus band needs me for the farm, be cause we have no

Mc.
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- -child ren. I do my course work when I

Mc.
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can. In fact,

Mc.
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accomp.
















-

-

KATE:

“…to day I read my book

in fact, to day I read my book while

K.

Mc.
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accomp.













- -

- -

while push ing right be hind the plow.”

push ing right be hind the plow. Where there’s a will, there is a

K.

Mc.
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- - -

- - -

IDA:

Hun dreds like this... e v’ry day!

way. My har vest has al rea dy

I.

Mc.
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- - - - - - -

KATE:

Cir cu la tion twen ty thou sand.

come. Words have

K.

Mc.
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= (  = 168) rit.



















- -

- -

- -

Mrs. TALBOT:

...mean ing! reach ing
 

IDA:

Wo men reach ing,

giv’n my life... ...mean ing! reach ing

T.

K.

I.

Mc.
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a tempo
rit. a tempo

più 
- -

- - -

- -

- -

cour age strength in ac tion,

(KATE:)

...pas sion, cour age, strength in ac tion,

fueled by mis sion... strength in ac tion,

cour age strength in ac tion,

più

T.

K.

I.

Mc.
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cresc.

poco rit. un poco accel.

meno 

- - - -

- - - - - -

- - -

au tho ri ty ...for ces to be
 

in tel lect, au tho ri ty, all... ...for ces to be

in tel lect ...for ces to be

T.

K.

I.

Mc.
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molto

 = 184

-

- - -

-

re ckoned with!
 

re ckoned with! Mo men tum... hope...

re ckoned with!

T.

K.

I.

Mc.
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molto

 (holding letters)
stent.

-here, in our hands, Kate! Sure ly,

I.
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poco

 = 168












KATE:

I do.

you can sense that, too? And it could change,

K.

I.
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= (  = 84)




, espr. espr.




like

(she snaps her .ngers aggressively with "THAT")

THAT!
G.P. G.P. G.P.

I.
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espr. meno espr.

( ) ( )
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ancora meno

rit.
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 = 72







più













- - -

(IDA:)

That is why I can not sleep. These let ters have... ig

I.
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sub. 

- - -ni ted me. I have seen the best in peo ple. I’ve

I.
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cresc.

più mosso (  = 84)

- -al so seen the worst. And so, I re main

I.
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rit.

- - - - -vi gi lant. Op ti mis tic. But with TEETH!

I.
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meno
















- -We all need one a no ther, Kate.

I.
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più 










- - - -

tempo ad lib.

The fu ture be longs to us all. If not, that fu ture’s not worth hav ing.
colla voce

un poco

I.
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più energico



sub.  = 184







      

-We’ve been called to serve... shed light in the dark ness.

I.
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- -

KATE:

Lamp trimmed...
(IDA:)

...and burn ing, yes.

K.

I.
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 (lovingly/admiringly)
























                        

- -Born to be a jour na list.
 

K.

I.
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meno 

























        

-

-

Serve the com mon good.

Serve the com mon good.

K.

I.
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poco cresc.




























                

 
I.
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 , ma chiaro


















- -

(IDA:)

I re mem ber, clear as day, when the spark in me was

I.
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molto

  

= (  = 92) , molto stentando




( )
















-plan ted.
poco

I.
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 = 84










- - - - -I was just a lit tle girl. Au gust in the Am phi thea tre,

meno

I.
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rit.




energico







- - - - -wood en ben ches,

tenuto

ach ing backs.

tempo ad lib.

Re v’rend John Heyl Vin cent

I.
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più 







poco più 













- - - - - - -stand ing up there. His ser mon... re vo lu tion a ry.

I.
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a tempo (  = 84)





































- - - -

Rev. VINCENT:

“All de no mi na tions come...

(her vision of VINCENT)

*“

*Come, and Let Us Sweetly Join (C. Wesley, O. Gibbons)

V.
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più 
meno
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-young and old, Jew and Gen tile, bond

V.
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and free, black and

V.
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-white, work or trade, and all o
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poco







poco rit.




a tempo































- - -pi nions, all God’s child ren

V.
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poco stent.



















- -

- -

- -

Mrs. TALBOT:

“All God’s child ren, all God’s child ren…”

Mrs. McNEIL:

“All God’s child ren, all God’s child ren…”

wel come here…” “All God’s child ren...

”

T.

Mc.

V.
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poco poco

poco poco

a tempo



















- - - - -

- - - - -

- - - -

shin ing fa ces hope so clear ly
IDA (still recalling):

all those fer vent, up turned fa ces, shin ing in the morn ing sun

shin ing fa ces hope so clear ly
 

T.

I.

Mc.

V.
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tempo l'istesso













 sempre




- - -

- - - -

 

I see them, e ven now, so clear ly. This sense of

 

All de no mi na tions come...

T.

I.

Mc.

V.
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34




 

 


 

 

   


 


    


     

 
        

                               

 
        













-

-

I am not a

hope.

Where there’s a will, there is a way.

all God’s child ren all God’s

T.

I.

Mc.

V.
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- - - - -

-

-

lone can
KATE:

This sense of hope.
 

I still per sist

child ren all God’s

T.

K.

I.

Mc.

V.
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- - - -

- -

-

-

dle light by can dle light

Hope set in to mo tion.

Hope set in to
 

child ren

T.

K.

I.

Mc.

V.

 







528


     

 
    


 


   


  

  
  

     


    


 


      

 

                           


      















molto











































-

-

- - -

- -

I ne ver dreamed I’d come so far.

We’ve come so

mo tion.

My har vest has al rea dy come.

all God’s child ren

T.

K.

I.

Mc.

V.
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(  )
sub. 






















- -

- -

- -

- -

- -

“All God’s child ren wel come here…”

far. “All God’s child ren wel come here…”

“All God’s child ren wel come here…”

“All God’s child ren wel come here…”

All God’s child ren wel come here…”

T.

K.

I.

Mc.

V.
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poco cresc.







più 















- - -All are wel come was the mes sage. It IS the mes sage, to this

T.

K.

I.

Mc.

V.
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tempo l'istesso










chiaro

-

(KATE:)

An i dea

day!

K.

I.
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- - -

- - - -

with vi ta li ty. Bold.

Vi sion a ry.

K.

I.
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- - - - -

 

As ser tive... e spe cial ly for

K.

I.
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38






    



     






            


   




     

     



 

 











poco rit.




 = 72
 (simply)







- -Me thod ists.

(a private laugh, then...)

But

I.

 

 

544

  

      


       

  

      

   
                 

    



 







 


















molto

- -can this vi sion hold, dear Kate? Can it hold, I won der?

I.
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poco

 , intimo , energico






 sub.













- - -This is what I ask my self. Do we have the for ti tude?

I.
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poco rit.




a tempo



















- -

KATE: (holding correspondences)

The sa cred ness of life.

That’s what keeps me up at night.

K.

I.
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39



 

     
        

 
          


                                

 





    







cresc.

   

accel.  = 92




= (  = 184)










lamp trimmed... and

lamp trimmed... and

K.

I.
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-

-

-

-

-

Mrs. TALBOT:
(gently)

lamp trimmed and burn ing
poco

burn ing
poco

burn ing

Mrs. McNEIL:
(gently)

lamp trimmed and burn ing

Rev. VINCENT:
(gently)

lamp trimmed and burn ing

T.

K.

I.

Mc.

V.
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40



 

      

   
  

  
 

   

 
    

      

  
                                


     





































                  

KATE pulls up a chair.

May I join you?
 

T.

K.

I.

Mc.

V.
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più 










più 




più poco 







più 

      

lamp trimmed

poco

and 

Yes, you may.

lamp trimmed

poco

and

lamp trimmed and

T.

K.

I.

Mc.

V.
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-

-

-

burn ing

burn ing

burn ing

The sun begins to rise.

T.

Mc.

V.
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poco

-

-

-

lamp trimmed and

poco

burn ing

lamp trimmed and

poco

burn ing

lamp trimmed and

poco

burn ing

A look/gesture of solidarity (KATE and IDA).

T.

Mc.

V.

 



     




592

42



 


        



 
  

   


    

 




 
  

 
   

 
  

 
  

 
  

 
  

 
 


   























 , ma energico

 , ma energico

 , ma energico

 , ma energico

lamp trimmed

lamp trimmed

lamp trimmed

They get to work.

T.

Mc.

V.

 













598

 
                

 
 


        


  

 
 


        


  

 

                




 
      


 

   

 
 

  
 

  
 

  
 

  
 

   
 

  
 

  


 




 















 





















poco poco

poco poco

poco poco

 (interior)

 (interior)

un poco più più 

- -

- - - -

- - - -

- -

- -

lamp trimmed and burn ing lamp trimmed and
KATE:

burn ing burn ing
IDA:

burn ing burn ing

lamp trimmed and burn ing lamp trimmed and

lamp trimmed and burn ing lamp trimmed and

T.

K.

I.

Mc.

V.
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più ancora

- -

- -

- -

- -

- -

burn ing lamp trimmed lamp trimmed and

burn ing

burn ing

burn ing lamp trimmed lamp trimmed and

burn ing lamp trimmed lamp trimmed and

T.

K.

I.

Mc.

V.
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cresc. sub. 

- - - -

- - - - -

- - - - -

- - - -

- - - -

burn ing lamp trimmed and burn ing burn ing

burn ing burn ing burn

burn ing burn ing burn

burn ing lamp trimmed and burn ing burn ing

burn ing lamp trimmed and burn ing burn ing

T.

K.

I.

Mc.

V.
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cresc.

cresc.

cresc.

cresc.

cresc.

cresc.

- - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - -

- - - - -

burn ing burn ing burn ing burn ing burn ing

ing burn ing burn ing burn ing burn ing burn

ing burn ing burn ing burn ing burn ing burn

burn ing burn ing burn ing burn ing burn ing

burn ing burn ing burn ing burn ing burn ing

T.

K.

I.

Mc.

V.

 

610


       



   


     



  


     



    
  




 
   


 












   





 
 

   
 

 





 



























-

- - - -

- - - -

-

-

burn ing

ing burn ing

ing burn ing

burn ing

burn ing NEWSPAPER KID (spoken):
GET YOUR CHAUTAUQUA DAILY!

T.

K.

I.

Mc.

V.

 







613

45




       


       





     



 



     


 


     

 

 

 


 

 
  

 
  

 
   

 
  

 
  












 





 











 










 






















 sempre

-

-

-

-

-

burn ing

burn ing

burn ing

burn ing

burn ing

GET YOUR CHAUTAUQUA DAILY!

T.

K.

I.

Mc.

V.
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GET YOUR CHAUTAUQUA DAILY! GET YOUR CHAU-
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cresc.

-TAUQUA DAILY!
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